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Copyright © 2018 ASUSTeK Computer Inc.
All Rights Reserved.

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, transcribed, stored in a
retrieval system, or translated into any language in any form or by any means, except documentation kept by the purchaser for backup
purposes, without the express written permission of ASUSTek Computer Inc. ("ASUS").

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified or altered, unless such repair, modification of
alteration is authorized in writing by ASUS; or (2) the serial number of the product is defaced or missing.

ASUS PROVIDES THIS MANUAL "AS IS"WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED
TO THE IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL
ASUS, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS, LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS AND
THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES ARISING FROM ANY DEFECT OR ERROR IN THIS
MANUAL OR PRODUCT.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED FOR INFORMATIONAL USE ONLY, AND ARE SUBJECT
TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES NO
RESPONSIBILITY OR LIABILITY FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES THAT MAY APPEAR IN THIS MANUAL, INCLUDING THE PRODUCTS
AND SOFTWARE DESCRIBED INIT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or copyrights of their respective
companies, and are used only for identification or explanation and to the owners' benefit, without intent to infringe.
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Installation Guide

LHIER | RIS | Instalacni pfiru¢ka | Guide d'installation | Installationsanleitung | Guida all'installazione | #2117 T 71
4 K | A% A A | Instrukcja instalacji | Manual de instalagéo | PykosopcTBo no yctaHoske | Guia de instalacién |
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1 Remove the Side Panels

BIRAER | BERUER | Sejméte boeni panely | Retirer les panneaux latéraux | Entfernen der Seitenwande |
Rimuovete i pannelli laterali | + R/$x)LEEY S | 59 31d A7 | Zdejmij panele boczne | Remover os

painéis laterais | CHumuTe 6okosbie navenn | Quite los paneles laterales | Ta bort sidopanelerna | Yan Panelleri
Cikarin | gslall cila sl J




2 Remove the PSU Cover

BIRBRER | BIRBIEZIR | Sejmeéte kryt PSU | Retirer le couvercle du bloc d'alimentation | Entfernen der
Netzteilabdeckung | Rimuovete la cover dell'alimentatore | EREE D /N —% Y SS | PSUAH #A1A | Zdejmij
pokrywe PSU | Remover a tampa da fonte de alimentagdo | CHumure kpbiwky 6noka nutanus | Retirar la tapa de la
fuente de alimentacién | Ta bort PSU-skyddet | PSU Kapagini Cikarin | 4sUally slaey) sas g slae J 5l

N
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3 Install the Power Supply Unit (PSU)

LRERE R | LRBIRMAER | Nainstalujte zdroj napajeni (PSU) | Installer le bloc d'alimentation | Installation des

Netzteils | Installate I'alimentatore (PSU) | BIRFEEZELY 17 5 | A 35 2(PSU) A 2] | Zainstaluj zasilacz (PSU) |
Instalar a fonte de alimentagao (PSU) | YctaHoBuTe 610K nuTaHus | Instalar la fuente de alimentacion (PSU) | Satt i stromforsor-

jningsenheten (PSU) | Giig Kaynagi Unitesini (PSU) Takin | (PSU) &Ually slaeY! s3s 5 S

e




4 Install the Cooler & RAM on the Motherboard

LETEINAHBRIEE | LEEIRBEARAAEFR | Nainstalujte chladic a pamét RAM na zakladni desku | Installer le
refroidisseur et la mémoire RAM sur la carte mére | Installation des Kiihlers und der RAM-Module auf das Motherboard |

Installate dissipatore e RAM sulla schedamadre | CPU ~ 7 — 35—~ A EU =& HF—AR— FIZRMY T2 | vAR e Z2
4l RAM 42 #] | Zainstaluj element chtodzacy i pamie¢ RAM na plycie gtéwnej | Instalar o dissipador e meméria RAM na placa
principal | YctaHoBWTe Ha MaTepuHCKyto nnaty Kynep v namatb | Instalar el refrigerador y la memoria RAM en la placa base |
Montera kylare och RAM p& moderkortet | Sogutucu ve RAM'i Anakarta Takin | »¥ Za sy (RAM) (5 sitial) Jgaaa sl 558135 3 puall 5




5 Install the I/0 Shield
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| | Zainstaluj ostong portow We/Wy | Instalar a tampa de E/S |

YcTaHOBMTE 3ar/ylIKy pa3bemMoB BBOfa-BbiBoAa | Instalar la proteccion de ES/ | Installera 1/0-skélden | G/C Koruyucuyu Takin |
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L5 1/O 181k | 2% 1/0 #4) | Nainstalujte 1/0 &tit | Installer le cache d'E/S | Installation der E/A-Blende | Installate la

mascherina l/0 | I/0¥— U RZERISIF5 | I/0




6 Install the Motherboard Unit

A ERIREARR | IS EWREANNFE | Nainstalujte jednotku zakladni desky | Installer la carte mére | Installation der
Motherboard-Baugruppe | Installate la scheda madre | ¥ #'—AR— RZEYF1F 2 | WIAEE FY A | Zainstaluj ptyte
gtéwna | Instalar a placa principal | YctaHoBwuTe MaTepuHckyto nnaty | Instalar la unidad de la placa base | Avinstallera
moderkortsenheten | Anakart Unitesini Takin | a1 s 5l saa 5 5,




7 Attach the Front I/0 Connectors

SERERIEMN 1/0 4L | HERRIER 1/0 #EFL | Pripojte predni I/0 konektory | Fixer les connecteurs d'E/S avants | Befestigen
der vorderen E/A-Anschliisse | Collegate i connettori dil/O frontali | 7 B> ~/Oa %7 2 —&BYFHF 2 | w170 #E
A4 | Zamocuj przednie zlacza We/Wy | Encaixar os conectores de E/S frontais | Mopkniounte pasbembl ans nepeaHeri naHen |
Acoplar los conectores de E/S frontales | Anslut de framre I/0-kontakterna | On G/C Konektérlerini Takin |
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8 Install the PCI-E Card

%% PCI-E = | 2% PCI-E & | Nainstalujte PCI-E kartu | Installer la carte PCI-E | Installation der PCI-E-Karte | Installate la
scheda PCI-E | #5387 — RZELY fF1F % | PCI-E 7F= A1 %] | Zainstaluj karte PCI-E | Instalar a placa PCI-E | YcTaHosuTe kapTy
PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E | Installera PCI-E-kortet | PCI-E Kartini Takin | PCI-E 48Uy <X




O Install the 2.5” Drives

L5 WIETREL EARIE IR | 228 2.5 TR ESER | Nainstalujte 2,5”jednotky | Installer les lecteurs 2.5" |
Installation der 2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 2.5" | 2.54 ¥ F K54 T E#WY T2 | 25" =eto] B A A | Zainstaluj
napedy 2,5” | Instalar as unidades de 2,5” | YcTaHosuTe 2,5-aloimoBble Ancku | Instalar las unidades de 2,5” | Installera
2,5"-enheterna | 2,5" Striiclleri Takin | a5 2.5 (uleailS jaall X
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10 Install the 3.5”/2.5” Drives

L 3.5/ 2.5 WHERR | %25 3.5 /2.5 B HE A | Nainstalujte 3,5"/2,5” jednotky | Installer les lecteurs 3.5"/2.5" | Installation
der 3,5-Zoll-/2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 3.5"/2.5" | 3.54 > F/2.54 ¥ F R4 T#EYFH 5 | 3.572.5" =efo]H
4] | Zainstaluj napedy 3,5"/2,5" | Instalar as unidades de 3,5"/2,5” | YctaHosuTe 3,5/2,5-porimoBbie gncku | Instalar las
unidades de 3,5"/2,5" | Installera 3,5"/2,5"-enheterna | 3,5"/2,5" Striictileri Takin | ia s 2 5/3.5 (ulaailS adll L
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171 Installation and Maintenance of the Dust Filters

P Z i RARE | BAMZERIRFE | Instalace a udrzba prachovych filtrd | Installation et entretien des filtres & poussiére |
Installation und Wartung der Staubfilter | Installazione e manutenzione dei filtri antipolvere | ¥ X b7 4 L2 —& B U+ 2 |
WA B 2] AA) W H-2 B | Instalacja i konserwacja filtréw antykurzowych | Instalagdo e manutencéo dos filtros de pé |
YcTaHOBKa 1 06cnyK1BaHme nbineBbix GpunbTpos | Instalacion y mantenimiento de los filtros de polvo | Installation och underhall
av dammfiltren | Toz Filtrelerinin Kurulumu ve Bakimi | jlLall 533 dilua 5 S 5
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Additional Information

MiANEER | B4ANMER | Dodatecné informace | Informations supplémentaires | Zusatzliche Informationen | Informazioni
addizionali | B4R | 57} ¥ 2 | Informacje dodatkowe | Informagdes adicionais | JononHuTensbHas uxdopmaums |
Informacién adicional | Ytterligare information | Ek Bilgiler | ddlca) cila slea



CPU Cooler Height Limitation

CPU Bi#t2R S PRI | CPU BURER S BRI | Vyskové omezeni chladi¢e CPU | Limitation de hauteur du refroidisseur pour
processeur | Héhenbegrenzung des CPU-Kiihlers | Limitazioni di altezza per il dissipatore CPU | CPU%Y — 5 — D #IIR | CPU
2] o] Ak | Ograniczenie wysokosci elementu chfodzacego CPU | Limitagdo de altura do dissipador da CPU |
OrpaHuyeHna AnA BbICOTbI NPOLIECCOPHOro Kynepa | Limitacion de la altura del refrigerador de la CPU | CPU-kylare Hojdbegrén-

sning | CPU Sogutucu Yikseklik Sinirlamasi | 4, 38 jall dadieall a5 3y gl ) 2o




Graphics Card Limitation

BARRRERS | EFREKEMRS | Omezeni grafické karty | Limitations de la carte graphique | Beschrankungen der
Grafikkarte | Limitazioni per la scheda grafica | 7' 57 « v ¥ 21— ROHIR | ZL&= 7F= 4§ | Ograniczenia karty
graficznej | Limitagoes de placas graficas | OrpaHuuenna ans Buaeokaptbl | Limitaciones de la tarjeta gréfica | Begransningar
for grafikkort | Grafik Karti Sinirlamalari | e g 1) A8y 3 gan
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Fan Setup Compatibility

BEBREREN | KBREFRAM | Kompatibilita nastaveni ventilatoru | Compatibilité de configuration du ventilateur |
Kompatibilitét der Liiftereinrichtung | Specifiche di installazione per le ventole | 7 7 > MELY 161 | 9l A=) 814 |
Zgodnos¢ instalacji wentylatora | Compatibilidade de ventiladores | CoBmecTMOCTb ycTaHaBMBaeMOro BeHTUAATOPA |
Compatibilidad de la configuracion del ventilador | Kompatibilitet for fldktsinstallation | Fan Kurulumu Uyumlulugu |
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Water-cooling Radiator Options

KRR REIR | KLBIRRLUETL | Moznosti chladice vodniho chlazeni | Options de radiateur a refroidissement par eau
| Optionen der Wasserkiihlung | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido | K25 > T—4% —O#IR | 534

2h]efo] Bl 54 | Opdje instalacji radiatora chtodzonego woda | Opgdes de radiadores de refrigeracdo a dgua | BapuaHTi
papvatopa ana BogAaHoro oxnaxaeHus | Opciones del radiador de refrigeracion por agua | Alternativ for vattenkylningselement
| SuSogutma Radyatorii Secenekleri | oluall 3 55 s &l b
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Water-cooling Setup Compatibility

KAHRREREREN | KIBRRGIREFRS M | Kompatibilita nastaveni vodniho chlazeni | Compatibilité de
configuration du refroidissement par eau | Kompatibilitat der Wasserkiihlungseinrichtung | Specifiche di installazione
raffreddamento aliquido | 7> T—%—& 7 7 Y OFIR | 324 A A 584 | Zgodnos¢ instalacji chtodzenia woda |
Compatibilidade de radiadores de refrigeracao a 4gua | CoBmecTMOCTb € BoAAHbIM oxnaxpeHvem | Compatibilidad de la
configuracion de refrigeracion por agua | Kompatibiltet for vattenkylningsinstallation | Su Sogutma Kurulumu Uyumlulugu |
bl 3 58 e 358
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Recommended Handle Configuration

RIEZZGERA N | RILRIWERS I | Doporugend konfigurace drzadla | Configuration de poignée recommandée |
Empfohlene Griffeinrichtung | Configurazione raccomandata per i manici | /N> RILOEAE | B4 A5 74 | Zalecana
konfiguracja uchwytu | Configuragao recomendada para pegas | PekomeHayemoe ncnonb3osaHue pydek | Configuracion
recomendada del asa | Rekommenderad hanteringskonfiguration | Onerilen Kol Konfigiirasyonu | (asiall Ly (s salldigill
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Safety Information

LIREH | ZAER | Bezpecnostniinformace | Informations relatives a la sécurité | Sicherheitsinformationen | Informazioni
sullasicurezza | BROLZEMICEIT 5158 | ¢H4 F 5 | Informacje dotyczace bezpieczenstwa | Informagées de seguranca |

Nrdopmaumsa o npasunax 6esonacHoctu | Informacion de seguridad | Sékerhetsinformation | Gavenlik Bilgileri | il cila slae
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ASUS Recycling / Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for our customers to be able to responsibly recycle our products,
batteries and other components as well as the packaging materials. Please go to
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detail recycling information in different region.

Australia Statement Notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law. For
the latest product warranty details please visit http://support.asus.com. Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at

http://support.asus.com.

India RoHS

This product complies with the "India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of lead, mercury, hexavalent
chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (English)

#2378 SFREACH(Registration, Evaluation Authorisation, and Restriction of Chemicals) & #7585 - HfIZiFERPHIEE
YVE NS ZEMEREACHARNL - 541552 & http//csr.asus.com/english/REACH.htm. (2258 5P 37)

%78 5FREACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)E3EHISE + F A& HF R AES
MR N SEEEREACHM IS - E4H15 S E http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (& 1K B 37)

V ramci shody s regulatorni platformou REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals
(registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych latek)) byl zvefejnén seznam chemickych latek piitomnych v
nasich produktech na webu ASUS REACH na adrese http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Cetina)

Conforme avec le Réglement REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation et Restriction des produits chimiques),
nous avons publié la liste des substances chimiques utilisées dans nos produits sur le site Web ASUS REACH a I'adresse
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Francais)

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
erfiillend, veréffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite unter
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Deutsch)

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals), le sostanze
chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state pubblicate nel sito web ASUS, alla pagina:
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Italiano)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) #3RIDEXE% 7= 9 728 - ASUSIE
REACHERY A FTHHERICZFNH(EZNEZLZAFHL THY £J - http//csrasus.com/english/REACH.htm.
(HAEE

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals: 5=, % 7}, 5-¢l 4 &} sh-&-2 51
71555 =47 8k0] ASUS REACH ) AF°] Ehttpu/csrasus.com/english/REACH.htm ol AT A ol AF-8-1 8 8F =4 5
AR RE U T (gH=0])



Zgodnie z rozporzadzeniem REACH (Rejestracja, ocena, autoryzacja i ograniczenie srodkéw chemicznych), publikujemy
informacje o $rodkach chemicznych w naszych produktach, na stronie internetowej ASUS REACH pod adresem
http://csr.asus.com/english/REACH.htm (Polski)

Cumprindo o quadro regulamentar REACH (Registo, Avaliacao, Autorizagéo e Restricao dos Produtos Quimicos),
divulgamos as substancias quimicas incluidas nos nossos produtos no Web site ASUS REACH em
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Portugués)

CornacHo pernameHTy EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals - Pernctpauus,
OueHka, Paspeluermns n OrpaHnyeHmns Ha CNonb3oBaHne XMMUYeCKrx BelecTs), Ha cante ASUS REACH pasmelueH
CMNCOK XMMNYECKUX BELLECTB COAepXKalUMXca B HaWmx npoaykrax: http://csrasus.com/english/REACH.htm. (Pyccknin)

En cumplimiento del marco reglamentario REACH (registro, evaluacién, autorizacién y restriccion de productos
quimicos), hemos publicado las sustancias que contienen nuestros productos a través del sitio web ASUS REACH, al que
puede acceder a través de la direccién http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Espaiiol)

Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (Registrering, Vardering,
Behorighet och Begransning)) reglerande regelverk, vi publicerar de kemiska substanserna i vara produkter pa ASUS
REACH webbsida pa http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Svenska)

REACH (Kimyasallarin Kayit Altina Alinmasi, Degerlendirilmesi, Ruhsatlandirilmasi ve Sinirlandiriimasi) diizenleyici
cercevesine uygun olarak, trtinlerimizdeki kimyasal maddeleri http://csr.asus.com/english/REACH.htm adresindeki ASUS
REACH websitesinde yayinlamaktayiz. (Tiirkge)

Lealadind 285 gle Gaal s Leanills baasll o) sall Jindly paldl) ailail) Jaall LY YU
Ul e ASUS REACH s (e Lilatie (4 Laatinal) dibaasl o gall i Liad ((REACH)
(<2>°) .http://csr.asus.com/english/REACH.htm

p BRI mE S WRREIERPAER: Bhr S ar-m IMRERSR. (UsRFREFRTRENEE
,'10' MRAEBUR SN B SR B M TS IMRIE R SRESIA S - iEr iR = AR,

BERYRBTREEIRBITR:

EBEFBIR BENR
# (Pb) 7 (Hg) 8 (Cd) 7NNER BRECR | SRR
(Cr(V1)) (PBB) (PDBE)

HEE X ®) ®) O ®) O
miRE X ) ) ) ) O
I/Ot54H X o O ©) ©) ©)
mE3 X o O o ©) ©)
e X O ® O O O

ARZRABIRIE SUT 11364 RO,

O RNZzEEYREZEMFFEHRMERINS EI97E GB/T 26572 MERIREERLLT,

X BNZEEYMREVEZHHNE—IEMRRNSEBH GB/T 26572 MEMIREER, RZEPHATENEES
2011/65/EU HOHISE,

i WERTFRIMMERSR, RIEE—REEFERARKRT.

AEEE Yonetmeligine Uygundur.






tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Asus, i preuzet je sa njihove zvanicCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/asus-kuciste-tuf-gaming-gt501-crno-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
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